FINAL REPORT

    During the two years of our cooperation in the project each country performed numerous activities both on a global scale, i.e. together with all the partners, and on a local scale, i.e. in their schools. As regards the global part of our cooperation, partners decided to choose traditional games from their countries, write the rules for these games and subsequently translate them and send to other partners. Those games were played altogether during different mobilities. Another global task carried out throughout the course of the project was creating interactive quizzes from 8 different subjects. It consisted in preparing 10 questions for each subject from all the partners. Then, the questions were translated into the project language, distributed among all the partners and given to students to answer. Finally, the partners were ascribed a subject to create final interactive quizzes, which were played by the students and assessed by the teachers during the mobility in Rho, Italy.
    As regards carrying out the activities on the local scale, each partner was free to play all the games and quizzes in any preferable form and at any time throughout the project. All partners also organized various competitions and contests linked to the project, e.g. European Union knowledge competitions, linguistic contests, as well as events during which the students, teachers and families could integrate and play traditional games together. 
At each stage of the project, i.e. the beginning (September 2010), middle (October 2011) and the end (May 2012), each partner conducted a survey among the student from their schools and their families. The surveys were in the form of pre-prepared questionnaires devised by all the partners during respective mobilities, and intended to examine students’ free time activities at each stage of the project. The results of the surveys were then sent to the Coordinator of the project to prepare final conclusions.
All in all, we agree on the positive outcome of meeting students and teachers from different countries and sharing various points of view and experiences.
For teachers, this Comenius Project means a great way to open our schools to a European dimension of teaching. 
For our students, it is a chance to improve their intercultural education, their ICT knowledge and communication skills in English.
It is meritorious for the teachers to reach the stated objectives, but at the same time it is a big reward to build a new project about our traditions. 
Firstly, it was difficult to work together with so many countries because of the different school structures/calendars. Secondly, the changes in the representative coordinator of the project and the difficulty to articulate the information among our teams were obstacles, but we learnt how to adapt and to overcome the differences and this has improved our adaptability. 
The transnational mobilities were the best part of the project as they gave us the opportunity to learn about other cultures and civilizations. However, the most important gain of our collaboration is friendship.

Durant les deux années de notre coopération dans le projet, chaque pays a effectué de nombreuses activités aussi bien à l'échelle globale, c'est à dire avec l'ensemble des partenaires, et à l'échelle locale, c'est à dire dans leurs écoles. En ce qui concerne la partie globale de notre coopération, les partenaires ont décidé de choisir des jeux traditionnels de leur pays, écrire les règles de ces jeux et ensuite les traduire et les envoyer aux autres partenaires. Ensemble nous avons joués à ces jeux au cours des différentes mobilités. Une autre tâche globale, effectuée tout au long du projet,  a été de créer des quiz interactifs à partir de 8 sujets différents. Cela a consisté à préparer 10 questions pour chaque sujet par tous les partenaires. Ensuite, les questions ont été traduites dans la langue du projet, réparties entre tous les partenaires et données aux élèves pour y répondre. Enfin, un sujet a été attribué à chaque  partenaire  pour créer des questionnaires finaux interactifs, qui ont été joués par les étudiants et évalués par les enseignants au cours de la mobilité à Rho, Italie.
    En ce qui concerne la réalisation des activités à l'échelle locale, chaque partenaire a été libre de jouer à tous les jeux et aux quiz, sous la forme la plus approprié et à tout moment au cours du projet. Tous les partenaires ont également organisé des compétitions et des concours liés au projet, par exemple Européennes concours de connaissances de l'Union Européennes, des concours linguistiques, ainsi que des événements au cours desquels les élèves, les enseignants et les familles pourraient intégrer et jouer ensemble à des jeux traditionnels.
A chaque étape du projet, à savoir en début (Septembre 2010), au milieu (Octobre 2011) et à la fin (mai 2012), chaque partenaire a mené une enquête parmi les étudiants de leurs écoles et de leurs familles. Les enquêtes étaient  sous la forme de questionnaires préparés élaborés par l'ensemble des partenaires au cours de mobilités respectives, et destinée à examiner les activités des étudiants à temps libres à chaque étape du projet. Les résultats des enquêtes ont ensuite été envoyés au coordonnateur du projet qui a élaboré des conclusions définitives.
Dans l'ensemble, nous sommes d'accord sur le résultat positif des rencontres des étudiants et des enseignants des différents pays, sur le partage des différents points de vue et expériences.
Pour les enseignants, ce projet Comenius signifie une excellente façon d'ouvrir nos écoles à une dimension européenne de l'enseignement.
Pour nos étudiants, c'est une chance d'améliorer leur éducation interculturelle, leur connaissance des TIC et leurs compétences de communication en anglais.
Il est méritoire pour les enseignants d’atteindre les objectifs fixés, mais en même temps, c'est une grosse récompense de construire un nouveau projet sur nos traditions.
Des obstacles sont apparus : premièrement, il a été difficile de travailler avec de nombreux pays en raison des différentes structures scolaires / calendriers ; deuxièmement, les changements des responsables dans l’équipe coordinatrice  du projet et  la difficulté d'articuler l'information auprès de nos équipes. Mais nous avons appris à nous adapter et à surmonter les différences, améliorant ainsi notre capacité d'adaptation.
Les mobilités transnationales ont été la meilleure partie du projet, elles nous ont donné l'occasion de connaître d'autres cultures et civilisations. 
Toutefois, le gain le plus important de notre collaboration, c'est l'amitié.
